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RAPPORT DU JURY DU CONCOURS NEO 1963. 

Le 6 janvier 1964, au siège de l'A.s.b.l. « Les Amis du Neo », s'est réuni le Jury du 
Concours. Etaient présents : M. Fernand Desonay, Mme F. Desonay, M. A. Alfandari, Mme 
R. Opperheimer. 

Nous avons reçu en tout 147 participations. Ce nombre, exceptionnellement élevé pour 
le sujet traité, est dû en très grande partie à l'International Language Review, qui a bien 
voulu, en deux numéros successifs, annoncer le Concours. 

Et d'abord, une heureuse constatation: pas un seul des 147 concurrents n'a eu un mot 
offensant envers un système rival ou ses adeptes. Il est vrai que notre Concours en avait 
fait une des conditions de son règlement ; mais le fait qu'il ait suffi de cet appel pour 
obtenir de tous les candidats une langage amical est extrêmement réjouissant : NE FUT-CE 
QUE POUR CE SEUL RESULTAT, NOTRE CONCOURS SERAIT DEJA UN SUCCES CON
SIDERABLE. 

Une première élimination a exclu les partisans de l'un ou l'autre système, qui ne 
voyaient d'autre solution que l'adoption pure et simple de la langue de leur choix. Cela 
ne répondait pas aux conditions du Concours, qui demandait explicitement la suggestion 
de moyens pour opérer un rapprochement entre les diverses langues artificielles. 

Ce premier tri a éliminé 79 candidats, dont 35 Espérantistes, 24 Néistes, 7 Ila-istes, 
8 Ile-istes et 5 Idistes. Le nombre des Espérantistes aurait été beaucoup plus grand si les 
périodiques espéranto avaient voulu annoncer le Concours. Et le nombre relativement 
élevé des Néistes (le Neo est la plus jeune des langues candidates) s'explique par le fait 
que nos Bulletins touchent beaucoup de Néistes. 

Un examen serré des 68 articles restants a amené l'élimination de 36 autres candidats, 
dont certains auraient mérité d'être retenus, si le nombre des concurrents n'avait été si 
élevé. Plusieurs de ces 36 candidats suggéraient le recours à l'ONU, à l'UNESCO ou aux 
gouvernements, moyen qui s'est révélé jusqu'ici inefficace. La plupart des articles éliminés 
ne contenaient pas de suggestions pratiques et originales. 

Voici la liste des 32 articles retenus (ordre alphabétique) : 
auteur adepte de écrit en 

1) Boris Aaronov. Kiev (U.R.S.S.) Ido Ido 
2) D. S. Blacklock, Pulborough (Angleterre) Neo anglais 
3) Dr. Renzo Boldini, Lugano (Suisse) neutre italien 
4) R. Castello'-Pujadas (Espagne) Neo espagnol 
5) A. Caubel, Olivet, Loiret (France) Espéranto français 
6) J. R. Davie, Bristol (Angleterre) neutre anglais 
7) R. H. Dees, Ettenheim (Allemagne) Neo Neo 
8) T. J. De Jonge, Curaçao (Antilles Néerl.) neutre français 
9) Prof. Dr. A. Eckardt, Starnberg (Allemagne) neutre allemand 

10) Mme F. Fréson, Bruxelles (Belgique) neutre français 
11) W. Gilbert, St. Symphorien, I.-&-L. (France) Espéranto Neo 



12) R. lacobs, Pavill. s.-Bois (France) Interlingua français 
13) S. Hall, Worthing (Angleterre) Concorde anglais 
14) Mme H. Kotter, Gelsenkirchen (Allemagne) Occidental Occidental 
15) A. du Lothier, Andenne (Belgique) Neo-Esperanto français 
16) B. Kolker, Kichinev (U.R.S.S.) Espéranto Espéranto 
17) Y. L. Le Bretton, Brest (France) Interlingua français 
18) Béla Marias, Marcali (Hongrie) diverses allemand 
19) H. Meier, Esch-s.-Alzette (Luxembourg) Ido Ido 
20) T. Mertens-van Gossum, Ohain (Belgique) Neo français 
21) Anton Mikk, Abja-Pauloja (U.R.S.S.) Espéranto Espéranto 
22) Ugo Pellegrini, Pesaro (Italie) Interlingua italien 
23) Dr. Monnerot-Dumaine, Nice (France) neutre français 
24) M. Reynolds, Bellevue, Nebraska (U.S.A.) neutre anglais 
25) M. Ronsmans, Bruxelles (Belgique) neutre français 
26) J. Roux, Niort (Deux-Sèvces), (France) Interlingua français 
27) E. Sonnenfeld, Montevideo (Uruguay) Espéranto Espéranto 
28) G. Turone, Milano (Italie) Espéranto Esperanto-Neo 
29) W. J. Visser, Amsterdam (Pays-Bas) Romanes néerlandais 
30) E. Weferling, Braunschweig (Allemagne) Intal allemand 
31) Wellekens, Kessel-Loo (Belgique) Occidental néerlandais 
32) P. Yarnold, Armée Britannique (Angleterre) neutre anglais 

Tous ces concurrents méritent les félicitations du Jury. Dans l'impossibilité de décerner 
des prix à tous, nous avons décidé d'attribuer deux troisièmes prix au lieu d'un, et de créer 
en outre 16 Prix symboliques de Mérite de 500 fr. belges (10 $) chacun. 

En raison de la personnalité des auteurs, et pour les autres motifs indiqués ci-après, 
le Jury a désigné TROIS GRANDS PRIX HORS CONCOURS : 
1) Le Prof. Dr. A. ECKARDT, Starnberg/See (Allemagne), auteur de la plus fameuse pasi-
graphie (1) idéographique existante (« Sapho »). Le Prof. Eckardt fait l'historique des langues 
artificielles, et conclut qu'on devrait se mettre d'accord pour adopter le Neo, « die vorzüg-
glichste unter allen » (excellente entre toutes). Il finit par ces mots : « Le Neo dépasse 
l'Eperanto par sa simplicité et sa « conséquence logique » (logische Konsequenz) ; il peut 
vraiment être appelé « langue universelle ». L'apparition du Neo est à saluer et sa diffusion 
à souhaiter ». 

Tout en étant reconnaissants au Prof. Eckardt de son jugement favorable au Neo, nous 
ne pouvons lui décerner la palme du Concours, ne désirant pas être juge et partie. Nous 
le proclamons « Grand Prix Hors Concours ». 
2) Le Dr. MONNEROT-DUMAINE, Nice (France), auteur du fameux « Précis d'Interlinguis
tique », qui est un peu la Bible de cette science. Le Dr. Monnerot a rendu un brillant service 
à notre campagne en présentant un « Compromis Esperanto-Neo-Ido (ENI) », dont nous avons 
publié l'essentiel dans notre Bulletin n° 30, créant ainsi un terrain favorable à une discussion 
amicale. La classe particulièrement élevée de l'auteur fait que nous le proclamions Grand 
Prix Hors Concours ». 
3) M. Mertens-van Gossum, Ohain (Belgique), Membre Protecteur de notre Association 
depuis le début, propose aussi un compromis Esperanto-Ido-Neo et déclare renoncer 
d'avance à tout prix rémunéré. 

Et voici la proclamation des prix : 
1 e r Prix 3.000 frs. belges (60 $) M. W. J. VISSER (N° 29) 
2 e » 2.000 » » (40 $) Mme K. KOETTER (N° 14) 
3 e » 1.000 » » (20 $) M. A. CAUBEL (N° 5) 
3 e » 1.000 » » (20 $) M. A. MIKK (N° 21) 
Prix de Mérite : 

1) M. W. GILBERT, St.-Symphorien, I.-&-L. (France) 
2) M. Richard H. DEES, Ettenheim (Allemagne) 
3) M. G. TURONE, Milano (Italie) 

Conformément aux conditions du Concours, ces trois PRIX DE MERITE obtiennent chacun 
un supplément de 500 fr. b. pour avoir rédigé leur article en Neo. 

4) M. B. AARONOV, Kiev (U.R.S.S.) 
5) M. J. ROUX, Niort (France) 
6) Mr. D. S. BLACKLOCK, Pulborough (Angleterre) 
7) M. W. WELLEKENS, Kessel-Loo (Belgique) 
8) Mme F. FRESON, Bruxelles (Belgique) 
9) M. A. DU LOTHIER, Andenne (Belgique) 

10) M. U. PELLEGRINI. Pesaro (Italie) 
(1) E c r i t u r e i n t e r n a t i o n a l e . 



11) M. M. RONSMANS, Bruxelles (Belgique) 
12) M. E. SONNENFELD, Montevideo (Uruguay) 
13) M. Y. L. LE BRETTON, Brest (France) 
14) Mr. J. R. DAVIE, Bristol (Angleterre) 
15) M. R. CASTELLO-PUJADAS (Espagne) 
16) M. Béla MARIAS, Marcali (Hongrie) 

Aux autres concurrents retenus, et particulièrement à MM. DE JONGE, HALL, JACOBS 
et WEFERLING, nous renouvelons nos félicitations : leurs articles sont vraiment excellents. 

Voici m a i n t e n a n t que lques c o m e n t a i r e s a u x a r t i c l es p r imés : 
P r i x . — M. V I S S E R ( P a y s - B a s ) . L ' a u t e u r suggè re une in tense p r o p a g a n d e en vue de c réer une 

a t m o s p h è r e amica le p a r m i les in te r l inguis tes de tous sys t èmes , a ins i que la publ ica t ion d ' u n Man i fe s t e 
c o m m u n à g r a n d e diffusion en f aveur de la L a n g u e I n t e r n a t i o n a l e . 

Le g r a n d mér i t e de M. Visser est d ' avo i r mis en ac t ion , p a r ses p rop re s moyens et e n t i è r e m e n t 
à ses f ra is , une « Union des In t e r l i ngu i s t e s » et d ' avo i r commencé la publ ica t ion d 'un pet i t pér io
dique mensue l à cet effet . L ' adhés ion à ce t t e « Union » es t g r a t u i t e ; l ' a d r e s s e : A m s t e l 113, 
A m s t e r d a m 4 ( N e d e r l a n d ) . Des in te r l ingu is tes de tous s y s t è m e s ont dé jà a d h é r é en n o m b r e à 
l 'Union, sauf jusqu ' i c i des E s p é r a n t i s t e s . 

M. Visser es t en t r a i n d 'oeuvrer a ins i e f f i cacement à la r éa l i sa t ion de no t r e p r o g r a m m e . 

2е P r i x . — M m e K O E T T E R ( A l l e m a g n e ) . Ar t ic le r e m a r q u a b l e , qui a b o r d e m é t h o d i q u e m e n t t ous les 
a s p e c t s du problème et suggère , en 40 pe t i t s p a r a g r a p h e s , des moyens p r a t i q u e s pour opére r le 
r a p p r o c h e m e n t voulu. 

E n p remie r lieu, Mme K o e t t e r suggère la c réa t ion d ' une Revue , ou mieux encore l ' o u v e r t u r e 
d a n s une Revue e x i s t a n t e d ' u n e sect ion spéciale , ouve r t e à tous les in te r l ingu is tes , leur d o n n a n t le 
moyen de c o m m u n i q u e r a m i c a l e m e n t en t re eux . E n t r e p a r e n t h è s e s , ce t t e décision a dé jà é té pr ise 
p a r Mr. H a r d i n , qui, à. p a r t i r du p rocha in n u m é r o , o u v r i r a d a n s l ' I n t e r n a t i o n a l L a n g u a g e Rev iew 
une nouvelle sect ion, n o m m é e p r o b a b l e m e n t F I L ( F r i e n d s of the I n t e r n a t i o n a l L a n g u a g e ) , don t il 
a confié la direct ion à M. A l f a n d a r i . M. Visse r a accep té d ' a g i r bénévolement , avec son pe t i t 
pér iodique, en qua l i t é de R e p r é s e n t a n t de la F I L . Cet te nouvel le sect ion pub l i e ra aus s i de pe t i t s 
t ex t e s t r a d u i t s d a n s les p r inc ipa les l angues c a n d i d a t e s , pour que le lec teur puisse fa i re des c o m p a 
ra i sons , p r é p a r a n t a ins i le t e r r a i n pour le choix de la l angue à a d o p t e r dé f in i t ivement . 

M m e K o e t t e r suggè re l ' o u v e r t u r e d a n s ce t te Section de d é b a t s a m i c a u x e n t r e a u t e u r s et a d e p t e s 
des d ivers sys t èmes , l ' é t ude en c o m m u n des p rob lèmes g r a m m a t i c a u x , lexicologiques, s y n t a c t i q u e s , 
des néologismes t echn iques et a u t r e s , etc . ; l ' o u v e r t u r e de rub r iques l i t t é r a i r e s , sc ient i f iques , spor t ives , 
phi la té l iques , e tc . , a ins i que d ' une rub r ique de « P e r s o n a l i a » r e l a t a n t les nouvel les c o n c e r n a n t les 
m e m b r e s de la F I L (pub l ica t ion d ' o u v r a g e s , na i s s ances , m a r i a g e s , deu i l s ) . 

M m e Koe t t e r pose en ou t r e la ques t ion de savo i r en quelle l angue les c o r r e s p o n d a n t s d e v r a i e n t 
écr i re à la F I L et a u x a m i s . Nous avons dé jà é tud ié ce p rob lème et nous suggé rons que l a co r r e s 
pondance se fasse en géné ra l en ang l a i s ou en f r ança i s . Cela n ' e s t p a s en con t rad ic t ion avec l ' idéal 
de la L a n g u e I n t e r n a t i o n a l e , puisque , p o u r le m o m e n t , il s ' ag i t s u r t o u t de t ouche r le p lus g r a n d 
n o m b r e de lec teurs possible . 

E n cas de nécess i té , les c o r r e s p o n d a n t s qui ne conna i s sen t ni l ' a n g l a i s ni le f r ança i s p o u r r o n t 
u t i l i ser une a u t r e l angue , v i v a n t e ou cons t ru i t e . Seuls se ron t exclus d 'off ice les a r t i c les c o n t e n a n t 
des t e r m e s i n a m i c a u x . 

E n somme, M m e K o e t t e r e x a m i n e de façon r e m a r q u a b l e m e n t mé thod ique tous les moyens 
p o u v a n t con t r ibue r à la c réa t ion de r a p p o r t s a m i c a u x en t r e les In t e r l i ngu i s t e s . El le répond a ins i de 
façon p a r f a i t e a u x exigences du Concours . 

3e P r i x . — M. C A U B E L ( F r a n c e ) . E s p é r a n t i s t e ac t i f depuis 45 a n s , a t t a c h é à l ' E s p é r a n t o , M. Caube l 
a bien voulu nous écr i re en f r ança i s , p o u r s 'e f forcer de se ten i r en dehors des sy s t èmes . Avec une 
g r a n d e é lévat ion d ' e spr i t , M. Caube l abo rde ob jec t ivement le p rob lème et , avec une bonne volonté 
que nous souha i t e r ions p lus f réquente chez les E s p é r a n t i s t e s de ce t te c lasse , il a d m e t la nécess i té 
d ' i n t rodu i r e des r é fo rmes d a n s l ' E s p é r a n t o , p o u r le r end re plus confo rme a u x exigences des t e m p s 
m o d e r n e s . Il re joint a ins i le g r a n d l inguis te D r M a n d e r s de Venlo ( P a y s - B a s ) e t M. t en Se ldam, 
c o r r e s p o n d a n t à A m s t e r d a m de l ' I . L . R . , lesquels , nous éc r ivan t en E s p é r a n t o en dehors du Concours , 
a p p r o u v e n t de n o m b r e u s e s innova t ions du Neo. 

M. Caubel es t de l ' av i s qu ' i l f a u d r a i t donner a u x p r o n o m s personne l s des dés inences d i f fé ren tes , 
a u lieu de la dés inence mono tone en « i » de l ' E s p é r a n t o . Cela a é té fa i t dès le débu t p a r le Neo, 
qui s ' e s t soucié, auss i bien pour les p r o n o m s que pour les n o m b r e s e t les n o m s des j o u r s de la 
s e m a i n e , d ' avo i r des dés inences d i f fé ren tes , pour év i te r des confusions en ce siècle du té léphone . 

M. Caubel r e c o m m a n d e auss i une é tude en c o m m u n du vocabu la i r e e t l ' abol i t ion , lo r sque l 'on 
pa r l e de sys t èmes r i vaux , de t e r m e s pé jo ra t i f s . 

C ' e s t un bel e t noble a r t ic le que M. Caube l nous a envoyé. N o u s a v o n s hés i t é l onguemen t a v a n t 
de lui donner s eu lemen t le t ro i s ième pr ix , c a r il a u r a i t p r o b a b l e m e n t m é r i t é u n c l a s s e m e n t mei l leur . 

3e P r i x . — M. A . M I K K ( U . R . S . S . ) E s p é r a n t i s t e de qua l i t é , M. M i k k a d o p t e l a m ê m e a t t i t u d e que 
M. Caube l et s u g g è r e en b e a u c o u p de c a s les m ê m e s solut ions que celles p roposées p a r M m e Koe t t e r . 
Bel a r t i c l e écr i t en E s p é r a n t o . 
C o m m e M. Caube l , M. Mikk m o n t r e q u ' o n peu t ê t r e E s p é r a n t i s t e et ouve r t à l ' en t en t e avec les 
a u t r e s in te r l ingu is tes . 

P R I X D E M E R I T E : 
1) M. W . G I L B E R T ( F r a n c e ) . — E s p r i t t r è s ouver t , a u t e u r e s p é r a n t i s t e connu, M. Gi lber t 
t émo igne b e a u c o u p de s y m p a t h i e au Neo, qu ' i l a app r i s et qu ' i l écr i t à la perfec t ion . Son a r t i c l e 
es t rédigé en Neo. M. Gi lber t déc la re r e s t e r fidèle à l ' E s p é r a n t o , qui es t l a seule L a n g u e I n t e r n a 
t iona le qui se soit v r a i m e n t a f f i rmée d a n s le m o n d e ent ie r . I l croi t que l a solut ion du p rob lème es t 
t r è s difficile. Ce qui lui semble réa l i sab le , c ' e s t l a c r éa t ion d ' u n O r g a n i s m e pour l ' é tude en c o m m u n 
des p rob lèmes , des c r i t è re s et de l ' e x p é r i m e n t a t i o n théor ique et p r a t i q u e des l a n g u e s aux i l i a i r e s . Cet 
o r g a n i s m e ne d e v r a i t p a s c rée r une nouvel le l angue , m a i s c o m p a r e r les sy s t èmes , choisir e t p ropose r 
les modi f i ca t ions éventue l les . E n a t t e n d a n t , t o u t en r e s t a n t E s p é r a n t i s t e à 100 %, M. Gi lber t a 
a d o p t é le Neo, p a r a l l è l e m e n t à l ' E s p é r a n t o , à t i t r e p u r e m e n t e x p é r i m e n t a l . 



2) M. R . H . D E E S ( A l l e m a g n e ) . — Ce nouve l e t f e rven t a d e p t e du Neo a écr i t un t r è s bel a r t i c l e 
imp lo ran t les I n t e r l i ngu i s t e s , a u nom de l ' A m o u r de l a P a i x et de l ' A m o u r du P r o c h a i n , de che rche r 
à s ' en t endre . Il p ropose une p r e m i è r e é t a p e : c o m p r o m i s e n t r e les l a n g u e s s c h é m a t i q u e s d ' u n e p a r t , 
en t re les l a n g u e s n a t u r a l i s t e s de l ' a u t r e . Une d e u x i è m e é t a p e r éa l i s e r a i t l ' e n t e n t e e n t r e les d e u x 
groupes , p a r le moyen d ' u n Comi té Mix te a r m é de bonne vo lon té . Bel a r t i c l e en t e r m e s t o u t à fa i t 
t o u c h a n t s . 

3) M. G I U L I A N O T U R O N E , Mi lan ( I t a l i e ) . — Exce l l en t E s p é r a n t i s t e , c o l l a b o r a t e u r de l a « R i v i s t a 
I t a l i a n a di E s p é r a n t o », M. T u r o n e , s a c r i f i a n t ses p ré fé rences pe rsonne l les à l ' i n t é r ê t m a j e u r d ' u n e 
en ten te généra le , et d o n n a n t p r euve de « fa i r p l ay », p ropose c o m m e c o m p r o m i s l ' adop t i on p a r t ous 
de l ' IDO, qu ' i l cons idère c o m m e un m o y e n t e r m e auque l t ous les i n t e r l i ngu i s t e s p o u r r a i e n t se 
ral l ier . Voici donc encore un E s p é r a n t i s t e à l ' e sp r i t conc i l i an t . M. T u r o n e a t r a d u i t son a r t i c l e en 
excellent Neo. 

4) M. B . A A R O N O V , Kiev ( U . R . S . S . ) — Id i s t e bien connu , r e p r é s e n t a n t de l ' I . L . R . pour l ' U . R . S . S . , 
M. Aa ronov déplore l a m é s e n t e n t e qui r ègne en t r e les p a r t i s a n s des d ive rs s y s t è m e s . Il s u g g è r e de 
créer p a r tous les m o y e n s u n e a t m o s p h è r e a m i c a l e et l a co l l abora t ion de t ous p o u r a r r i v e r à une 
l angue un ique , en c o o r d o n n a n t tous les e f fo r t s en vue de ce r é s u l t a t . Bel et noble a r t i c l e . 

5) M. J . R O U X , Nio r t ( F r a n c e ) . — Adep te de l ' I n t e r l i n g u a , M. R o u x s u g g è r e : 1) la c r é a t i o n d ' u n 
c l imat f avo rab l e ; 2) f o r m a t i o n d ' u n g roupe N E O r e p r é s e n t a n t les l a n g u e s s c h é m a t i q u e s et d ' u n 
groupe I N T E R L I N G U A r e p r é s e n t a n t le c a m p n a t u r a l i s t e ; 3) s u b s t i t u t i o n de la co l l abo ra t ion à la 
polémique ; 4) f o r m a t i o n d ' u n g roupe de vo lon t a i r e s qui p r a t i q u e r a i e n t e x p é r i m e n t a l e m e n t ces deux 
l angues ; 5) publ ica t ion de t e x t e s c o m p a r é s , e tc . T r è s bel a r t i c l e , v i s a n t en t ous po in t s les b u t s de 
no t re c a m p a g n e . 

6. M . D . S. B L A C K L O C K , ( A n g l e t e r r e ) . — S a v a n t a r t i c l e bien d o c u m e n t é e x p o s a n t l a p rocédu re 
que d e v r a i t su iv re la Commiss ion c h a r g é e de chois i r l a cons t ruc t i on déf in i t ive . Né i s t e a r d e n t , 
M. B lack lock a écr i t l à un a r t i c l e c o m p é t e n t et s u b s t a n t i e l , m a i s n ' é t u d i a n t q u ' u n e p h a s e du 
problème. 

7) M. W . W E L L E K E N S , ( B e l g i q u e ) . — Occidenta l i s te de qua l i t é , c o l l a b o r a t e u r act i f de « C o s m o -
g lo t t a », M. Wel lekens suggè re l a c o n s t i t u t i o n d ' u n Conseil Mondia l , qui c h a r g e r a i t p lus i eu r s g roupes 
de t r a v a i l d ' é t u d i e r les d ive rs a s p e c t s du p rob lème . Un de rn i e r g roupe de t r a v a i l p r e n d r a i t la 
décision f inale . 

8) M m e F . F R E S O N ( B e l g i q u e ) . — Bel et noble a r t i c le , d ' u n s e n t i m e n t t r è s élevé. Souha i t e : 1) la 
réunion d ' un Concile ; 2) des sec t ions d ' é t u d e à d a t e fixe ; 3) l ' a c c e p t a t i o n p r é a l a b l e p a r t o u s des 
décisions du Concile ; 4) des concour s , des voyages , e t c . , pour susc i t e r l ' é m u l a t i o n p a r m i les p ro fe s 
seurs et a d e p t e s . 

9) M. A . DU L O T H I E R ( B e l g i q u e ) . — P r o v o q u e r l a mod i f i ca t ion de l ' é t a t d ' e s p r i t du publ ic ; 
é t ab l i s s emen t d ' u n e discipl ine in t e r l i ngu i s t i que ; él i te in t e r l ingu i s t ique m o n t r a n t a u m o n d e la voie 
de l a pa ix et de l a vé r i t é ; e n c o u r a g e m e n t des Assoc ia t ions , e t c . 

10) M . U . P E L L E G R I N I ( I t a l i e ) . — R e p r é s e n t a n t de l ' O r g a n i s a t i o n I n t e r l i n g u a pour l ' I t a l i e , s u g 
gère un pé t i t i onnemen t g é n é r a l à a d r e s s e r à l ' U N E S C O et à l 'ONU p a r les in t e r l ingu i s t e s de t o u s 
les sy s t èmes . Bel a r t i c l e object i f et i m p a r t i a l . 

11) M. M . R O N S M A N S ( B e l g i q u e ) . — P r é s e n t a t i o n or ig ina le : poème de 29 q u a t r a i n s d ' a l e x a n d r i n s 
e x a l t a n t l ' i m p o r t a n c e de la L a n g u e I n t e r n a t i o n a l e et i n d i q u a n t les q u a l i t é s que ce t t e l a n g u e d e v r a i t 
posséder : 

. . . E t cet a r é o p a g e u n i r a les r e n c o n t r e s 
Don t il ne f a u t p a s fa i re u n e cou r se à la m o n t r e . 
Les m a t é r i a u x son t b o n s ; f a i r e du bon t r a v a i l , 
Bien c h a r p e n t e r le fond, c iseler le dé t a i l . 

12) M. S O N N E N F E L D ( U r u g u a y ) — 13) M . Y . L . L E B R E T T O N ( F r a n c e ) — 14) M r J . R . D A V I E 
(Ang le t e r r e ) — 15) R . C A S T E L L O - P U J A D A S ( E s p a g n e ) — 16) B . M A R I A S ( H o n g r i e ) . 

Tous ces a u t e u r s on t envoyé d ' exce l l en t s a r t i c l e s , don t nous pou r r i ons é v e n t u e l l e m e n t donne r les 
dé ta i l s d a n s nos p r o c h a i n s Bu l l e t ins . 

Un fa i t r e m a r q u a b l e es t celui de l a p a r t i c i p a t i o n en n o m b r e d ' E s p é r a n t i s t e s d i s t i ngués : p a r m i 
les 32 a r t i c l e s r e t e n u s , 6 son t d ' a u t e u r s e s p é r a n t i s t e s ( d o n t 5 p r i m é s ) . C ' e s t l à u n e chose t r è s 
e n c o u r a g e a n t e . 

Nous a v o n s é té h o n o r é s d ' u n e l e t t r e t r è s a i m a b l e (envoyée en dehor s du Concour s ) de M. le 
Prof . Mar io Pe i , qui se m o n t r e t r è s scep t ique q u a n t à u n r a p p r o c h e m e n t e n t r e les d ive r s s y s t è m e s . 
T o u t en ne p a r t a g e a n t p a s son av i s , n o u s l 'en r e m e r c i o n s v i v e m e n t . 

D ' a u t r e s n o m b r e u x c o r r e s p o n d a n t s n o u s on t éc r i t q u ' u n e s sa i de r a p p r o c h e m e n t e n t r e les « sché -
m a t i s t e s » e t les « n a t u r a l i s t e s » c o r r e s p o n d à voulo i r m a r i e r l ' e a u avec le feu. N o u s l eu r r é p o n d o n s 
p a r la belle pensée de G u i l l a u m e le T a c i t u r n e d o n t n o u s a v o n s f a i t n o t r e devise : « I l n ' e s t p a s 
nécessa i re d ' e s p é r e r p o u r e n t r e p r e n d r e , n i de r é u s s i r p o u r pe r s évé re r . » 

E t les b e a u x r é s u l t a t s de n o t r e Concour s n o u s p e r m e t t e n t d ' e spé re r . 

Bruxe l les , le 6 oc tob re 1964. 
M. F . D E S O N A Y , P r é s i d e n t . 
M. A. A L F A N D A R I , V i c e - P r é s i d e n t . 
M m e F . D E S O N A Y , s e c r é t a i r e . 
M m e R. O P P E N H E I M E R , s e c r é t a i r e . 

P . S. — Ce jou r , le 14 j a n v i e r 1964, n o u s p a r v i e n t , a p r è s c l ô t u r e d u Concour s , u n s u p e r b e a r t i c l e de 
Mr . D o u g l a s N ixon E V E R I N G H A M de R o c k h a m p t o n , Queens l and ( A u s t r a l i e ) , d o n t n o u s r a p p o r t e 
rons le con tenu d a n s u n de n o s p r o c h a i n s Bu l l e t in s . Mr . E v e r l n g h a m s ' excuse du r e t a r d , n ' a y a n t 
eu conna i s sance du Concour s q u e le 6 J a n v i e r . I l a éc r i t a u s s i t ô t son a r t i c l e , qu i m é r i t a i t u n b e a u 
c l a s semen t . N o u s r e g r e t t o n s de ne pouvo i r lu i déce rne r q u ' u n P R I X S P E C I A L D E M E R I T E de 10 $. 

Bruxe l les , le 14 j a n v i e r 1964. 


